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          ய ோவோன்  19:8-16 

 ோர் உங்கள் நண்பன்? 

 

ய ோவோன்  19:8-16, பிலோத்து இந்த வோர்த்ததத க் 

யகட்டபபோழுது அதிகமோய்ப் ப ந்து, 9. மறுபடியும் 

அரமதைக்குள்யே யபோய், இய சுதவ யநோக்கி: நீ 

எங்யகயிருந்து வந்தவன் என்றோன். அதற்கு இய சு மோறுத்தரம் 

ஒன்றும் ப ோல்லவில்தல. 10. அப்பபோழுது பிலோத்து: நீ 

என்யைோயட யபசுகிறதில்தல ோ? உன்தைச் சிலுதவயில் 

அதற  எைக்கு அதிகோரமுண்படன்றும், உன்தை 

விடுததலபண்ண எைக்கு அதிகோரமுண்படன்றும் உைக்குத் 

பதரி ோதோ என்றோன். 11. இய சு பிரதியுத்தரமோக: 

பரத்திலிருந்து உமக்குக் பகோடுக்கப்படோதிருந்தோல், என்யமல் 

உமக்கு ஒரு அதிகோரமுமிரோது; ஆைபடியிைோயல என்தை 

உம்மிடத்தில் ஒப்புக்பகோடுத்தவனுக்கு அதிக போவமுண்டு 

என்றோர். 12. அதுமுதல் பிலோத்து அவதர விடுததலபண்ண 

வதகயதடிைோன். யூதர்கள் அவதை யநோக்கி: இவதை 

விடுததலபண்ணிைோல் நீர் இரோ னுக்குச் சியநகிதைல்ல; 

தன்தை ரோஜோபவன்கிறவபைவயைோ அவன் இரோ னுக்கு 

வியரோதி என்று  த்தமிட்டோர்கள். 13. பிலோத்து இந்த 

வோர்த்ததத க் யகட்டபபோழுது, இய சுதவ பவளிய  

அதைத்துவந்து, தேவரித ப்படுத்திை யமதடப ன்றும், 

எபிபரயு போதையியல கபத்தோ என்றும் ப ோல்லப்பட்ட 

இடத்தியல, நி ோ ோ ைத்தின்யமல் உட்கோர்ந்தோன். 14. அந்த 

நோள் பஸ்கோவுக்கு ஆ த்தநோளும் ஏறக்குதற  ஆறுமணி 

யநரமுமோயிருந்தது; அப்பபோழுது அவன் யூதர்கதே யநோக்கி: 

இயதோ, உங்கள் ரோஜோ என்றோன். 15. அவர்கள்: இவதை 

அகற்றும் அகற்றும், சிலுதவயில் அதறயும் என்று 
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 த்தமிட்டோர்கள். அதற்குப் பிலோத்து: உங்கள் ரோஜோதவ நோன் 

சிலுதவயில் அதற லோமோ என்றோன். பிரதோை ஆ ோரி ர் 

பிரதியுத்தரமோக: இரோ யை ல்லோமல் எங்களுக்கு யவயற 

ரோஜோ இல்தல என்றோர்கள். 16. அப்பபோழுது அவதரச் 

சிலுதவயில் அதறயும்படிக்கு அவர்களிடத்தில் 

ஒப்புக்பகோடுத்தோன். அவர்கள் இய சுதவப் 

பிடித்துக்பகோண்டுயபோைோர்கள். 

 

வரலோற்று பின்ைணி:  

 

இரண்டு விசாரணைகள் இருந்தன:  

1. யூத அதிகாரிகள் முன்பு, 

2. ரராம அதிகாரிகள் முன்பு.  

 

இரண்டு விசாரணைகளும் மூன்று கட்டங்கணைக் 

ககாண்டிருந்தன, இரண்டுரம சட்டவிரராதங்கைால் 

நடத்தப்பட்டன.  

 

1. யூத அதிகோரிகள் முன்பு. 

 

a) Annas அன்ைோ. 

யூதர்களின் விசாரணை அன்னாவுக்கு முன் ஒரு ஆரம்ப 

ஏற்பாட்டுடன் கதாடங்கியது, அவர் இரயசுணவக் 

குற்றவாளியாக்க முயன்றார்.  

 

b) Caiaphas கோய்போ. 

 

பின்னர் அவர் இரயசுணவ காய்பாவிடம் அனுப்பினார், அவர் 

சட்டவிரராதமாக நள்ளிரவில் ஒருவருக்ககாருவர் 

முரண்பட்ட கபாய்யான சாட்சிகணைக் ககாண்டுவந்தார் 

(மத்யதயு 26: 57-68). 
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விரக்தியில், காய்பா தணையிட்டு, இரயசு தான் ரதவனுணடய 

குமாரன் என்று பகிரங்கமாகக் கூறும்படி 

ரகட்டுக்ககாண்டார், இதன் விணைவாக யூதத் தணைவர்கள் 

அவர் ரதவ தூஷைம் கசய்தார் என்று அறிவித்தனர் (மத்யதயு 

26: 63-66).  

 

c) Sanhedrin ஆயலோ தை  ங்கம். 

 

பின்னர் அதிகாணையில், இரயசு முழு ஆரைாசணன 

சங்கத்திற்கு முன்பாக நின்றார், அது அவணர மரைத்திற்கு 

ஒப்பு ககாடுக்க தீர்மானித்தது (மத்ரதயு 27: 1-2). (ரயாவான் 

18:24 என்பது ரயாவான் எழுதும் ரபாது விசாரணையின் 

இரண்டாவது மற்றும் மூன்றாவது யூத கட்டத்ணத மட்டுரம 

குறிக்கிறது.) 

 

யூதர்களுக்கு மரை தண்டணன வழங்க உரிணம இல்ணை 

என்பதால், குற்றச்சாட்டில் இரயசுணவ தண்டிக்க ரராமானிய 

அதிகாரிகணை அவர்கள் சார்ந்து இருக்க ரவண்டியிருந்தது. 

 

2. யரோம அதிகோரிகள் முன்பு. 

 

a) Pilate பிலோத்து. 

 

யூத மதத் தணைவர்கள் அவணர பிைாத்துவிடம் அனுப்பினர் 

(ரயாவான் 18: 28-38).  

 

b) Herod ஏயரோது. 

இரயசு ஒரு கலிரையர் என்று பிைாத்து ரகள்விப்பட்டரபாது, 

அவணர எருசரைமில் இருந்த கலிரையாவின் ஆட்சி கசய்த 

ஏரராதுவிடம்  அனுப்பினார் (லூக்கா 23: 6-12).  

 

c) Pilate பிலோத்து. 
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ஏரராதுக்கு முன்பாக இரயசு மவுனமாக இருந்தார், அவர் 

இறுதித் தீர்ப்பிற்காக அவணர பிைாத்துவிடம் திருப்பி 

அனுப்பினார் (ரயாவான் 18: 38-19: 16). 

 

ரவதம் உங்கணைப் பற்றியும் என்ணனப் பற்றியும் அல்ை. 

ரவதம் இரயசு கிறிஸ்துணவப் பற்றியது. 

அவர் ரவதத்தின் கருப்கபாருள்.  

 

நியாயப்பிரமாைமும் தீர்க்கதரிசிகளும் பரிசுத்த 

வார்த்ணதகளும் எழுத்துக்களும் அவணரப் பற்றியணவ என்று 

அவர் கசான்னார். அவர் யூதர்கணை ரநாக்கி, 

“ரவதவசனங்கணை ஆராய்ந்து பாருங்கள், அங்ரக நீங்கள் 

என்ணனக் காண்பீர்கள்” என்றார். 

 

இது ரதவனின் சுயசரிணத, ரதவன் பணழய ஏற்பாட்டில் 

தன்ணன கவளிப்படுத்துகிறார் மற்றும் புதிய ஏற்பாட்டில் 

மனித வடிவத்தில் தன்ணன முழுணமயாக 

கவளிப்படுத்துகிறார் கிறிஸ்துவின் சாயலில் அவணர காை 

முடியும். 

 

இரயசு நகரத்திற்கு வந்தார், அவர்கள் அவணர யூதர்களின் 

ராஜா என்று புகழ்ந்தார்கள். 

 

அவர்கள் அவணர“ஓசன்னா” என்று கூக்குரலிட்டு, அவணரப் 

புகழ்ந்து, அவணர ரமசியாவாகவும், அவர்களுணடய 

ராஜாவாகவும், தாவீதின் வாக்குத்தத்தம் குமாரனாகவும் 

அறிவித்தார்கள். 

 

இரயசு தனது கவனத்ணத இஸ்ரரவலின் மதத் 

தணைவர்களுக்கு எதிராகவும், அவர்களின் மதத்திற்கு 

எதிராகவும், அவர்களின் அழிவுக்கு எதிராகவும் திருப்பினார், 
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அவருணடய பிதாவின் ஆையத்ணதப் பற்றி நடந்த காரியத்ணத 

ரபாைரவ, எல்ைாரம அவருக்கு எதிராகத் திரும்பத் 

கதாடங்கின.  

 

Pilate a coward பிலோத்து ஒரு யகோதை: 

 

அவர் கவளிரய கசல்ை ரவண்டிய கட்டாயத்தில் இருந்ததது 

ஏகனன்றால், இருந்த யூதர்கள் பிரிட்ரடாரியத்திற்குள் 

Praetorium உள்ரை வர மறுத்தனர். 

ய ோவோன்  18:28-29. 

  

யூத சட்டத்தின்படி கசன்று நிkolaயாயத்தீர்ப்ணபச் கசய்ய 

பிைாத்து அவர்களுக்கு ஆரைாசணன வழங்கினார், ஆனால் 

அவர்கள் அவருக்குச் கசவிசாய்க்க மாட்டார்கள். மூன்று 

முணற அவர் அவ்வாறு கசய்ய கசான்னார்! 

 

Proposal முதல் முதற:1 

இரயசுணவயும், ககாள்ணையர் பரப்பாணையும் ணவத்து, 

அதனால் பிைாத்து அவர்கள் இரயசுணவத் ரதர்ந்கதடுப்பார் 

என்று நிணனத்தார். அனால் அதில் ரதால்வியணடந்தார். 

 

Proposal இரண்டோம் முதற:2 

பிைாத்து இரயசுணவ வீரர்கணை ணவத்து , அவணர மிகவும் 

ரமாசமாக அடித்து தண்டித்தார். 

 

இரயசுணவ ஒரு இரத்தம் சிந்தியவராகவும், 

படுகாயமணடந்தவராகவும் அவர் அவணர விடுவிக்கும்படி 

முற்பட்டார், ஆனால் யூதர்கள் இரயசுணவ சிலுணவயில் 

அணறய ரவண்டும் என்று விரும்பினர். 

 

V 8, பிலோத்து இந்த வோர்த்ததத க் யகட்டபபோழுது 

அதிகமோய்ப் ப ந்து, 
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என்ை ஒரு அறிக்தக?  

இரயசு தன்ணன ரதவனுணடய குமாரனாக 

கவளிப்படுத்தினார். 

 

சீசணர விட பயமா? 

யூதர்கணை விட பயமா? 

மணனவிணய விட பயமா? 

அவரது குற்ற மனசாட்சிணய விட பயமா?  

 

‘Phobe’ is the Greek word translated as “afraid”, from which we get 

“phobic” or “phobia.” 

 

It means “terrified, to terrify.”  

 

It sometimes is translated “to put to flight, to cause somebody to flee in 

sheer panic.” 

 

இரயசு ரதவனுணடய குமாரன் என்ற இந்த அறிக்ணகணயப் 

பற்றி அவர் ஏன் பீதியணடகிறார்? 

 

ஏகனன்றால் ஒவ்கவாரு ரராமானியரும் கடவுள்களின் 

பரிமாைங்கணை panoply  நம்பினர்.  

 

கிரரக்க கடவுைர்கள், ரராமானிய கதய்வங்கள் மத்திய 

தணரக்கடல் உைகில் ஆதிக்கம் கசலுத்தியது, ரமலும் 

மனிதர்களின் வாழ்க்ணகயில் இறங்கிய கதய்வங்களின் 

கணதகள் அணனத்ணதயும் அவர்கள் அணனவரும் 

அறிந்திருந்தனர். 
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கதய்வங்களுக்கு சந்ததியினர் இருப்பணதயும், கதய்வங்களின் 

சந்ததியினர் மனித வடிவத்தில் மனிதர்கைாக இறங்கினார்கள் 

என்பணதயும் அவர்கள் அணனவரும் அறிந்தார்கள். 

 

ரபகன் Pagan  புராைம் பின்னணியாக இருந்தது. எனக்கு 

வணரயறுக்க மிகவும் கடினமாக இருக்கும் என்று  பிைாத்து 

உைர்ந்து ககாண்டிருக்கிறான். 

 

அவர் கலிரையாணவச் ரசர்ந்தவர். 

அவர் ஒரு இராணுவ மன்னர் அல்ை. 

அவர் ஒரு அதிசய அற்புதம் கசய்பவர்.  

 

அவர் ரதவனின் குமாரன் என்று அணழக்கப்படுகிறார். 

ஒருரவணை அவர் கதய்வங்களில் ஒருவராக இருக்கைாம் 

அல்ைது என்ணன எதிர்ககாள்ை பூமிக்கு வந்த கடவுள்களின் 

குழந்ணதயாக இருக்கைாம். 

 

அப்யபோஸ்தலர்  14:11-13, பவுல் ப ய்ததத ஜைங்கள் கண்டு, 

யதவர்கள் மனுைரூபபமடுத்து நம்மிடத்தில் 

இறங்கிவந்திருக்கிறோர்கள் என்று லிக்கயவோனி ோ 

போதையியல  த்தமிட்டுச் ப ோல்லி, 

12. பர்ைபோதவ யூப்பித்தர் என்றும், பவுல் பிர ங்கத்தத 

நடத்திைவைோைபடியிைோல் அவதை பமர்க்கூரி என்றும் 

ப ோன்ைோர்கள். 13. அல்லோமலும் பட்டணத்துக்குமுன்யை 

இருந்த யூப்பித்தருதட  யகோவில் பூஜோ ோரி எருதுகதேயும் 

பூமோதலகதேயும் வோ லண்தடயியல பகோண்டுவந்து, 

ஜைங்கயேோயடகூட அவர்களுக்குப் பலியிட 

மைதோயிருந்தோன். 

 

எல்ைா புராைங்களும் அப்படி தான் கசான்னது, ஆனால் 

கடந்த காைங்களில் கதய்வங்கள் இறங்கியிருப்பது உண்ணம 

என்று அவர்கள் நம்பினர். கதய்வங்கள் கீரழ வருவணதப் 
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பற்றி ரராமானிய புராைங்களில் பை கணதகள் உள்ைன. 

அவற்றில் சிை அப்ரபாஸ்தைர் புத்தகத்தின் பிற பகுதிகளின் 

பின்னணியில் உள்ைன. 

 

மால்டாவில் Malta தணரயிறங்கியரபாது, பவுணை ஒரு பாம்பு 

கடித்தரபாது, அவர் பாம்ணப உதறி ரபாட்டு விட்டார்.  

 

அப்யபோஸ்தலர்  28:6, அவனுக்கு வீக்கங்கண்டு, அல்லது 

அவன்  டிதி ோய் விழுந்து  ோவோபைன்று அவர்கள் 

போர்த்துக்பகோண்டிருந் தோர்கள்; பநடுயநரமோய்ப் 

போர்த்துக்பகோண்டிருந்தும், ஒரு ய தமும் அவனுக்கு 

வரோதததக் கண்டயபோது, யவறு சிந்தத ோகி, இவன் 

யதவபைன்று ப ோல்லிக்பகோண்டோர்கள். 

 

இது யூதர்கணை விட ரமாசமானது, சீசணர விட ரமாசமானது 

என்று பிைாத்து நிணனத்துக்ககாண்டிருக்கிறார். கதய்வங்கள் 

இறங்கி என் முன்ரன வந்திருக்கைாம் என்று  

பிைாத்து பீதியணடகிறான். 

 

அதனுடன் ரசர்த்து, மணனவிக்கு ஒரு வித்தியாசமான கனவு 

வந்ததால் அவரது மணனவியிடமிருந்து எச்சரிக்ணக வந்தது. 

 

மத்யதயு  27:19, அவன் நி ோ ோ ைத்தில் உட்கோர்ந்திருக்தகயில், 

அவனுதட  மதைவி அவனிடத்தில் ஆேனுப்பி: நீர் அந்த 

நீதிமோதை ஒன்றும் ப ய் யவண்டோம்; அவர்நிமித்தம் 

இன்தறக்குச் ப ோப்பைத்தில் பவகு போடுபட்யடன் என்று 

ப ோல்லச் ப ோன்ைோள். 

 

இதற்பகல்லோம் என்ை அர்த்தம்?  

அவர் தனது கசாந்த பாரம்பரியத்தின் கடவுள்கணை நம்பிய 

ஒரு மூடநம்பிக்ணக மனிதர்.  
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V 9, மறுபடியும் அரமதைக்குள்யே யபோய், இய சுதவ 

யநோக்கி: நீ எங்யகயிருந்து வந்தவன் என்றோன். அதற்கு இய சு 

மோறுத்தரம் ஒன்றும் ப ோல்லவில்தல. 

 

இரயசு அவருக்கு எந்த பதிலும் கசால்ைவில்ணை.  

 

இரண்டு கோரி ங்கள்: 

அந்த ரநரத்தில் ஒரு வருடத்தில் ரராமானியர்கைால் 

குணறந்தபட்சம் சிலுணவயில் அணறயப்பட்ட மக்கள் சுமார் 

6000 ரபர். 

 

அவர்களில் பைர் இரக்கம் மற்றும் மன்னிப்புக்காக அழுவணத 

பிைாத்து நிச்சயமாக பார்த்திருப்பார், ஆனால் இரயசு 

அவ்வாறு கசய்யவில்ணை. 

இங்ரக இரயசு பதிைளிக்கவில்ணை. 

 

Jesus pulled the switch, the light’s out! 

பிைாத்துக்கு பதில் கிணடக்கவில்ணை. 

"நான் ஒரு ராஜா, எனக்கு ஆவிக்குரிய ராஜ்யம் இருக்கிறது" 

என்று இரயசு கசால்வணத பிைாத்து ரகட்டிருந்தார். இது 

பதிவு கசய்யவில்ணை. 

 

அவர் ஏன் அதமதி ோக இருந்தோர்?  

இரயசுவுக்கு ரவறு எதுவும் கசால்ை இல்ைாதரபாது, அது 

ஆதி ோகமம் 6: 3 இன் நிணறரவற்றமாகும், “My Spirit will not 

always strive with man. என் ஆவி என்தறக்கும் மனுையைோயட 

யபோரோடுவதில்தல”  

 

ரதவன் உைகம் முழுவணதயும் மூழ்கடித்தார். கிருணபக்கும் 

அதன் வரம்புகள் உள்ைன. 

 

பிைாத்துவின் இருதயத்ணத இரயசு அறிந்திருந்தார்! 
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பிைாத்து பார்ரவாணனப் ரபாை இருந்தான். 

ரதவன் அவனின் இருதயத்ணத கடினப்படுத்தும் அைவிற்கு 

அவன் தன் இதயத்ணத கடினப்படுத்தினான். 

அவனுக்கு அவர் எந்த பதிலும் அளிக்கவில்ணை.  

 

அந்த தருைத்தில் பிைாத்து நித்திய அந்தகாரத்திற்கு கசன்றார். 

It was still morning in Jerusalem, but it was eternal night in his soul. அது 

நரகமாக இருந்தது. இரயசு அவரிடம் எதுவும் 

கசால்ைவில்ணை. 

 

V 10,
 
அப்பபோழுது பிலோத்து: நீ என்யைோயட 

யபசுகிறதில்தல ோ? உன்தைச் சிலுதவயில் அதற  எைக்கு 

அதிகோரமுண்படன்றும், உன்தை விடுததலபண்ண எைக்கு 

அதிகோரமுண்படன்றும் உைக்குத் பதரி ோதோ என்றோன். 

 

இந்த விஷயத்தின் உண்ணம என்னகவன்றால், அவருக்கு 

அந்த அதிகாரம் இல்ணை, அது அவருக்குத் கதரியும். 

ரதவனுக்கு அந்த அதிகாரம் இருப்பணத அவர் அறிந்ததால் 

அல்ை, ஆனால் அவர் யூதர்கணை சமாளிக்க முடியாது 

என்பதால் தான் அப்படி. 

 

 இரயசு வாழ்ந்தாரா அல்ைது மரித்தார் என்பணத 

தீர்மானிக்கப் ரபாகிறார்வர்கள் உள்ைனர், அவரல்ை. இது 

உண்ணமயில் அவர் எடுக்கும் முடிவு அல்ை, அது அவரது 

ணககளிலிருந்து முற்றிலும் எடுக்கப்பட்டது. 

 

V 11,
 
இய சு பிரதியுத்தரமோக: பரத்திலிருந்து உமக்குக் 

பகோடுக்கப்படோதிருந்தோல், என்யமல் உமக்கு ஒரு 

அதிகோரமுமிரோது; ஆைபடியிைோயல என்தை உம்மிடத்தில் 

ஒப்புக்பகோடுத்தவனுக்கு அதிக போவமுண்டு என்றோர். 
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பிைாத்து யூதர்கைால் பிைாக்கமயில் blackmailed  

கசய்யப்பட்டு, இந்த மனிதனால் பயந்து, அவர்  ஒரு 

கடவுைாக இருக்கைாம் என்று பிைாத்து நிணனத்தான். 

உண்ணமயான ரதவணன பற்றி பிைாத்துக்குத் கதரியாது. 

 

ரபகன் புராைம் இங்ரக ஏரதா நடக்கிறது என்று 

திகிலூட்டும். எல்ைா புறமதக் கடவுள்களும் மக்கணைப் 

பயமுறுத்தியது. கிருணபயின் கதய்வங்கள் அங்கு இல்ணை.  

 

ரராமானிய உைகில் அல்ைது கிரரக்க உைகில் , கிருணப, 

இரக்கம் ககாண்ட கடவுள்கள் இல்ணை, அணவகள் 

அணனத்தும் பழிவாங்குகிறது. 

 

Pilate wasn’t off the hook! 

கிறிஸ்துணவ யாருக்காகவும் நிராகரிப்பது என்பது பாவம். 

ஆனால் ஒருவருக்கு அதிக பாவம் இருந்தது.  

 

இது யூதாஸ் அல்ை. யூதாஸ் இரயசுணவ பிைாத்து, அன்னா, 

முன்னாள் பிரதான ஆசாரியரான காய்பா,யூத ஆரைாசணன 

சங்கம்  முன்பு ககாண்டு ரபாகவில்ணை, பிரதான ஆசாரியகள் 

கசய்தார்கள். அவர்களுக்கு அதிக குற்ற உைர்வு இருந்தது. 

 

பிலோத்துக்கு குற்ற உணர்வு இருக்கிறதோ?  

ஆம்.  

யரோமோனி  மரணதண்டதை ப ய்பவர்களுக்கு குற்ற பழி 

இருந்ததோ?  

ஆம்.  

 

ஆனால் கபரிய குற்ற உைர்வு இஸ்ரரவலின் 

தணைவர்களுக்கு தான் இருக்கும். 

 

குற்ற உைர்வு இருக்கிறது, அதிக குற்ற உைர்வும் இருக்கிறது. 
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நித்தியமாக தண்டணன இருக்கிறது, அதிக தண்டணன 

இருக்கிறது. 

எல்ைா குற்றங்களும் ஒன்றல்ை. 

 

பிைாத்து குற்றவாளி, ஆனால் அவனுணடய குற்றம் அவணர 

பிைாத்துவிடம் ஒப்பணடத்தவர்களின் நிணைக்கு 

உயரவில்ணை. 

 

இரயசு விசித்திரமான கமாழி ரபசுகிறார். அவர் ரமரை 

இருந்து வந்தவர்; அதிகாரம் ரமரை இருந்து வந்தது என்றார். 

அவர் ரதவனின் குமாரன். அவருக்கு இந்த உைகம் இல்ைாத 

ரவறு ஒரு ராஜ்யம் உள்ைது என்றார். பிைாத்து 

பயந்துவிட்டான். 

 

V 12, அதுமுதல் பிலோத்து அவதர விடுததலபண்ண 

வதகயதடிைோன். யூதர்கள் அவதை யநோக்கி: இவதை 

விடுததலபண்ணிைோல் நீர் இரோ னுக்குச் சியநகிதைல்ல; 

தன்தை ரோஜோபவன்கிறவபைவயைோ அவன் இரோ னுக்கு 

வியரோதி என்று  த்தமிட்டோர்கள். 

 

அந்த முயற்சிகள் என்ன என்பது நமக்கு கதரியாது. 

மிகவும் காை தாமதம் ஆகி விட்டது. 

 

யூதர்கள் அவணர கதாண்ணட இல் கநருங்கினர். எல்ைா 

முயற்சிகளும் பைனளிக்கவில்ணை. 

 

அவர் ரதவனுணடய குமாரன் என்று அவர் கசால்வதுதான் 

குற்றம் என்று யூதர்கள் கசான்னார்கள். அது பிைாத்துவிடம் 

எந்தத் தாக்கத்ணதயும் ககாண்டிருக்கவில்ணை.  

But they twist it to say that, “This is a man who claims to be a king. He is 

a rival to Caesar. He threatens Caesar.”   
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Just manipulation. “If you release this Man, you are no friend of Caesar.” 

 

பிலோத்து என்ை நிதைத்துக் பகோண்டிருந்தோன்? 

 

நான் இந்த மனிதணன விடுவித்தால், ஒரு கைவரம் 

ஏற்படப்ரபாகிறது. அந்த கைவரம் மிகப் கபரியதாக 

இருக்கும், அவர்கள் சீசருக்கு இணத பற்றி கசால்ை 

ரபாகிறார்கள். எனது கதாழில் முடிந்தது. 

 

ரபகன் கிரிணயகளில் ஒன்று,சுய பாதுகாப்புக்கான.  

 

V 13, பிலோத்து இந்த வோர்த்ததத க் யகட்டபபோழுது, 

இய சுதவ பவளிய  அதைத்துவந்து, தேவரித ப்படுத்திை 

யமதடப ன்றும், எபிபரயு போதையியல கபத்தோ என்றும் 

ப ோல்லப்பட்ட இடத்தியல, நி ோ ோ ைத்தின்யமல் 

உட்கோர்ந்தோன். 

 

பிைாத்து இரயசுணவ உயர்த்திய ரமணடக்கு  கவளிரய 

ககாண்டு வருகிறார். 

 

V 14, அந்த நோள் பஸ்கோவுக்கு ஆ த்தநோளும் ஏறக்குதற  

ஆறுமணி யநரமுமோயிருந்தது; அப்பபோழுது அவன் யூதர்கதே 

யநோக்கி: இயதோ, உங்கள் ரோஜோ என்றோன். 

 

பஸ்காவுக்கான ஆயத்த நாள். 

சூரிய அஸ்தமனத்தில் இரவு துவங்கும் வணர பஸ்கா 

கதாடங்காது. 

 

எனரவ, யூத யூதர்களுக்கான பஸ்கா பண்டிணகக்கான 

தயாரிப்பு நாள் இது. 
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கலிரைய யூதர்கள் அதற்கு முந்ணதய நாள் இரவு 

ககாண்டாடுவார்கள். 

 

இது ஆறாவது மணி ரநரம். இது காணை 6:00 மணியைவில் 

உள்ைது. 

இகதல்ைாம் நடந்தது. இணவ அணனத்தும் அதிகாணையில் 

ஒரு குறுகிய ரநரத்திற்குள் உடரன மற்றும் அவசரமாக 

நடந்தது. 

 

Before Pilate can say anything about a verdict, he said to the Jews, 

“Behold, your King!”  

 

Earlier Pilate he said, “Behold, the Man!”  

Now he says, “Behold, your King!” 

“This is your King.” Mockery, scorn, ridicule, sarcasm. 

 

V 15,
 
அவர்கள்: இவதை அகற்றும் அகற்றும், சிலுதவயில் 

அதறயும் என்று  த்தமிட்டோர்கள். அதற்குப் பிலோத்து: உங்கள் 

ரோஜோதவ நோன் சிலுதவயில் அதற லோமோ என்றோன். பிரதோை 

ஆ ோரி ர் பிரதியுத்தரமோக: இரோ யை ல்லோமல் எங்களுக்கு 

யவயற ரோஜோ இல்தல என்றோர்கள். 

 

பிைாத்து எந்த தீர்ப்ணபயும் வழங்கவில்ணை! 

மக்கள் அணத கசய்கிறார்கள். 

 

யார் கபாறுப்பு என்பணத இப்ரபாது நீங்கள் அறிவீர்கள். 

அவர் தனது தீர்ப்பாயத்ணத அணமத்துள்ைார், ரமணட, நியாய 

தீர்ப்பு இருக்ணக அமர்ந்துள்ைார். ஆனால் மக்கள் தீர்ப்ணப 

கசால்கின்றனர்.  

“They cried out, ‘Away with Him, away with Him, crucify Him!’  

Pilate now full of scorn, sarcasm, said to them, ‘Shall I crucify your 

King?’ 
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The chief priests answered in a shocking statement, ‘We have no king but 

Caesar.’”  

 

என்ை பபரி  யதவ தூைணம்? 

அதுதான் உண்ணமயான ரதவ தூஷைம். 

 

அவர் ரதவனுணடய குமாரன் என்று இரயசு கசான்னரபாது, 

அது உண்ணமதான்.  

“சீசணரத் தவிர எங்களுக்கு ரவறு ராஜா இல்ணை” என்று 

அவர்கள் கசான்னரபாது, அது ஒரு கபாய். 

அவர்கள் ரதவனுணடய குமாரணனக் ககால்ை ரதவ தூஷைம் 

கசால்கிறார்கள். தங்கள் ராஜா யார் என்று அவர்களுக்குத் 

கதரியும். 

 

ஏ ோ ோ  33:22, கர்த்தர் நம்முதட  

நி ோ ோதிபதி, கர்த்தர் நம்முதட  நி ோ ப் 

பிரமோணிகர், கர்த்தர் நம்முதட  ரோஜோ, அவர் நம்தம 

இரட்சிப்போர். 

 

அவர்கள் அணத அறிந்தார்கள். 

 

இது பணழய ஏற்பாட்டில் பை இடங்கணை மீண்டும் மீண்டும் 

கசால்ைப்பட்டுள்ைது. 

 ங்கீதம்  47:7, யதவன் பூமி தைத்திற்கும் ரோஜோ 

 ங்கீதம்  22:28, ரோஜ் ம் கர்த்தருதட து; அவர் ஜோதிகதே 

ஆளுகிறவர் 

 ங்கீதம்  98:6, கர்த்தரோகி  ரோஜோவின்  முகத்தில் 

பூரிதககேோலும் எக்கோே  த்தத்தோலும் ஆைந்தமோய் 

ஆர்ப்பரியுங்கள். 

 

குற்றம் மிகப்கபரியது. பிைாத்து தீர்ப்ணப கசால்ைவில்ணை. 
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அவர்கள் கசால்கிறார்கள் , “அவணன அகற்றுங்கள், அவணன 

சிலுணவயில் அணறயுங்கள்,அவணன சிலுணவயில் 

அணறயுங்கள்!”  

 

அதற்கு அவர்கள், “சீசணரத் தவிர எங்களுக்கு ராஜா இல்ணை” 

என்றார்கள். 

என்ன ஒரு ரதவ தூஷைர்கள். 

 

ரமலும், “அவனுணடய இரத்த பழி  எங்கள் மீதும் எங்கள் 

பிள்ணைகளின் பிள்ணைகளின் மீதும் இருக்கட்டும். நாங்கள் 

முழுப் கபாறுப்ணபயும் ஏற்றுக்ககாள்ரவாம்” என்றார்கள். 

 

V 16, அப்பபோழுது அவதரச் சிலுதவயில் அதறயும்படிக்கு 

அவர்களிடத்தில் ஒப்புக்பகோடுத்தோன். அவர்கள் இய சுதவப் 

பிடித்துக்பகோண்டுயபோைோர்கள். 

 

பிைாத்துக்கு அதுதான் முடிவு! 

 

பிைாத்து மிகவும் வியத்தகு முணறயில் காட்சிக்கு வந்தார், 

புதிய ஏற்பாட்டின் மிகப்கபரிய ரசாகமான யூதாைுக்கு 

அடுத்தபடியாக அவர் காட்சிணய விட்டு கவளிரயறுகிறார். 

 

 

 

 

  

 

1. Friendship with Caesar results in compromising your 

integrity  

சீ ருடைோை நட்பு உங்கள் யநர்தமத   மர ம் 

ப ய்கிறது 
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சீசரின் உருவங்கணைக் ககாண்ட ரகடயங்களுடன் பிைாத்து 

பணடயினணர ரதவாைய பகுதிக்கு அனுப்பியிருந்தார். 

யூதர்கள் இணத நிந்தணன என்று கருதி ஒரு கபரிய 

ரபாராட்டத்ணத நடத்தினர். பிைாத்து அவர்கணைக் 

ககான்றுவிடுவதாக மிரட்டினார், ஆனால் அவர்கள் 

பின்வாங்கவில்ணை. அரசியல் ரீதியாக, அவர் ஆளுநராக 

இருந்த காைத்தில் பை யூதர்கணை ககாணை கசய்ய 

முடியவில்ணை, எனரவ அவர் பின்வாங்க ரவண்டியிருந்தது. 

 

எருசரைமுக்கு தண்ணீணரக் ககாண்டுவருவதற்காக பிைாத்து 

ஒரு நீர் கால்வாணய கட்டினார், அது நன்றாக இருந்தது. 

ஆனால் அவர் திட்டத்திற்கு பைம் கசலுத்த ரதவாையத்தின் 

நிதிணயப் பயன்படுத்தினார். யூதர்கள் கைகம் கசய்தனர், இந்த 

ரநரத்தில் பிைாத்து அவர்களில் சிைணரக் ககான்றார். 

 

ஆகரவ, யூதர்கள் நியாயத்தீர்ப்பிற்காக இரயசுணவ 

பிைாத்துவிடம் அணழத்து வந்தரபாது, அவர்கள் அணதப் 

பயன்படுத்தினார்கள். 

 

இரயசு நிரபராதி என்று அவர் நம்பியிருந்தால், அவர் அவணர 

விடுவித்திருக்க ரவண்டும். ஆனால் அவர் யூதர்களுக்கு 

பயந்தார். அவர்கள் சீசருக்கு மற்கறாரு ரமாசமான 

அறிக்ணகணய அனுப்பினால், ஆளுநராக பிைாத்துவின் 

வாழ்க்ணக மற்றும் அவரது கசாந்த வாழ்க்ணகயும் 

முடிந்துவிடும். 

 

எனரவ, தனது கதாழில் மற்றும் ஜீவணன காப்பாற்ற, அவர் 

தனது ரநர்ணமணய சமரசம் கசய்தார். 

 

நீங்கள் எப்படி? 
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என்தைப் பற்றி  ப த்தில் உங்கள் யநர்தமத   மர ம் 

ப ய்கிறீர்கேோ? 

 

 

2. Friendship with Caesar brings contempt for people who 

spoil your plan சீ ருடைோை நட்பு உங்கள் திட்டத்தத 

பகடுக்கும் நபர்கதே அவமதிக்கிறது. 

 

யூதர்கள் தனது கதாழில் குறிக்ரகாள்கணைக் ககடுப்பதாக 

பிைாத்து பார்த்தார். சீசருக்கு அவரது மதம் மற்றும் சீசருக்கு 

அளித்த புகார்கள் காரைமாக அவர்கள் ஏற்கனரவ அவருக்கு 

சிை கபரிய தணைவலிகணை ஏற்படுத்தியிருந்தனர். 

 

அவர்களின் மத சுயநீதி காரைமாக, யூதர்கள் அவருணடய 

இல்ைத்தில் கால் ணவக்க மாட்டார்கள், அதனால் அவர்கள் 

தங்கள் மத விழாவின் ரபாது தங்கணைத் தீட்டுப்படுத்த 

கூடாது என்று நிணனத்தனர் (ரயாவான்  18:28)!  

 

யூதர்கணை இழிவுபடுத்துவணதத் தவிர பிைாத்து ஏன் எதுவும் 

உைரவில்ணை என்பணதப் பார்ப்பது எளிது! 

 

மதத்தின் காரைமாக அவர்கள் "உங்கணைவிட 

பரிசுடம்மாைவர்கள்" என்று நீங்கள் உைரும் நபர்கணை 

நீங்கள் எப்ரபாதாவது பார்த்து இருந்தால், அது உங்கள் 

இருதயத்ணத அவர்களிடம் சரியாக சமரசம் கசய்யாது!  

 

ரசாகம் என்னகவன்றால், யூதர்கள் புறஜாதியினருக்கு ஒரு 

கவளிச்சமாக இருக்க ரவண்டும் என்று ரதவன் விரும்பினார். 

அதற்கு பதிைாக, அவர்கள் கசய்தகதல்ைாம் பிைாத்து 

அவர்களுக்கு அடியில் உைரணவத்தரதயாகும், இதனால் 

அவர் அவர்கணை அவமதித்தார். 
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சீசணர மகிழ்விப்பரத பிைாத்தின் கவனம், அவர் தனது 

வாழ்க்ணகணய முன்ரனற்றுவதற்காகவும், யூதர்கள் அவரது 

வாழ்க்ணகக்கு இணடயூறாகவும் இருந்தனர். சீசருடன் நட்பு 

ககாண்டவர்கள் தங்கள் கசாந்த ரநாக்கங்கணை ரமலும் 

அதிகரிக்க மக்கணைப் பயன்படுத்துகிறார்கள். மக்கள் தங்கள் 

வழியில் வந்தால், அவர்கள் மீது அவமதிப்ணப 

உைர்கிறார்கள். 

 

3. Friendship with Caesar puts you in bondage to fear and 

anxiety 

சீ ருடைோை உங்கள் நட்பு உங்கதே ப ம் மற்றும் 

பதட்டத்திற்கு அடிதமப்படுத்துகிறது. 

 

யூதர்கள் ரவறு எணதயாவது ரராமுக்கு புகார் கதரிவிக்க 

ரபாகிறார்கள் என்ற பயத்தில் பிைாத்து வாழ்ந்து வந்தார், 

ஆகரவ, இகழ்ந்தாலும் அவர்கணை புண்படுத்தரவா 

ரகாபப்படரவா கூடாது என்பதில் கவனமாக இருக்க 

ரவண்டியிருந்தது. 

 

ஆணகயால், அவர் நிரபராதி என்று அறிந்திருந்தாலும், அவர் 

இரயசுணவ விடுவிக்கவில்ணை. அவர் யூதர்களுக்கு பயந்தார். 

 

Also, when the Jews tell Pilate that Jesus should die “because He made 

Himself out to be the Son of God,” Pilate “was even more afraid” 

(ய ோவோன் 19:7-8).  

பிைாத்து ஏற்கனரவ பயப்படுவணதப் பற்றி எதுவும் 

குறிப்பிடப்படவில்ணை என்பதால், சிை வர்ைணனயாைர்கள் 

அணத கமாழிகபயர்க்கிறார்கள், "அவர் மிகவும் பயந்தார்." 

நான் இப்ரபாது விைக்கியது ரபாை, இது அரநகமாக 

அவருணடய ரராமானிய புராை நம்பிக்ணககள் காரைமாக 
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இருக்கைாம், “அந்த நீதியுள்ை மனிதனுக்கு எதுவும் கசய்ய 

ரவண்டாம்  என்று அவருணடய மணனவியின் 

எச்சரிக்ணகயால் இது அதிகரித்தது.”  

 

அவர் குற்றமற்றவர் என்று அறிந்திருந்தாலும், பிைாத்து 

இரயசுணவத் துன்புறுத்தியிருந்தார். இது ஒரு குற்ற 

உைர்ச்சிணய உருவாக்குகிறது, இது எப்ரபாதும் பயத்ணத 

விணைவிக்கும். 

 

சீசர் தான் கசய்தணதக் கண்டுபிடித்தால் என்ன கசய்வது? 

இரயசு உண்ணமயில் பூமிக்கு வந்த ஒரு "ரதவன்" என்றால் 

என்ன கசய்வது? 

 

எனரவ, நீங்கள் அணனவணரயும் மகிழ்விக்க வாழும்ரபாது, 

உங்கள் மனசாட்சிணய மீறுவதால் நீங்கள் முன்ரனற முடியும், 

நீங்கள் எப்ரபாதும் பயப்படுவீர்கள். 

 

நீங்கள் அந்த நபணர புண்படுத்தினால் என்ன கசய்வது? 

இப்படி ஒரு வாடிக்ணகயாைணர இழந்தீர்கள் என்று உங்கள் 

எஜமானுக்கு கதரிந்தால் என்ன ஆகும்? 

நீங்கள் கசான்னணதப் பற்றி அந்த நபர் என்ன நிணனப்பார்? 

 

கிறிஸ்துவின் நண்பர்கரை, மீட்பர் மற்றும் கர்த்தர் என்று 

அவர்மீது நம்பிக்ணக ணவத்த மக்கள் அல்ைது ரதவனின் 

தீர்ப்ணபப் பற்றி பயப்படத் ரதணவயில்ணை. தனது உயிணரத் 

ரதடும் பை எதிரிகணைக் ககாண்டிருந்த தாவீணத பாருங்கள். 

 

 ங்கீதம்  56:11, யதவதை நம்பியிருக்கியறன், நோன் 

ப ப்பயடன்; மனுைன் எைக்கு என்ை ப ய்வோன்? 

 

 ங்கீதம்  118:6, கர்த்தர் என் பட் த்தில் இருக்கிறோர், நோன் 

ப ப்பயடன்; மனுைன் எைக்கு என்ை ப ய்வோன்? 
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4. Friendship with Caesar results in skepticism toward truth  

சீ ருடைோை நட்பு  த்தி த்தத யநோக்கி  ந்யதகம் 

பகோள்ே தவக்கிறது. 

 

பிைாத்துணவப் கபாருத்தவணர, அவர் தனது வாழ்க்ணகணய 

முன்ரனற்றும் எந்த ரநரத்திலும் சரியானணதச் கசய்தார். 

 

நிச்சயமாக, ஒரு அப்பாவி மனிதன் துன்புறுத்தப்பட்டு 

சிலுணவயில் அணறயப்பட்டிருப்பது துரதிர்ஷ்டவசமானது, 

ஆனால் சிை சமயங்களில் நீங்கள் வியாபாரத்ணத 

கவனித்துக்ககாள்ை சிை விரும்பத்தகாத விஷயங்கணைச் 

கசய்ய ரவண்டியிருக்கும். அவர் இந்த குழப்பமான 

ரசாதணனணயச் கசய்து இந்த நாணை கடக்க விரும்பினார். 

தவிர, அவர் பகுத்தறிவு கசய்திருக்கைாம், “இரயசுணவ 

சிலுணவயில் அணறவது யூதர்களுக்கு சரியானது என்றால், 

பரவாயில்ணை. பை யூதர்கள் அணனவரும் தவறாக இருக்க 

முடியாது, முடியுமா? ” 

 

பிைாத்து  தார்மீக தராதரங்கணை மட்டுமல்ை, ஆவிக்குரிய 

விஷயங்கணைப் பற்றிய உண்ணமணய அறிந்து ககாள்வதிலும் 

அவர் இழிந்தவராக இருந்தார். 

 

Some people found that allegiance to one of the Roman gods worked for 

them, whereas others found help through following another god.  

 

இரயசு சத்தியத்ணதப் பற்றி கசான்னரபாது. 

ய ோவோன்  18:37, அப்பபோழுது பிலோத்து அவதர யநோக்கி: 

அப்படி ோைோல் நீ ரோஜோயவோ என்றோன். இய சு 

பிரதியுத்தரமோக: நீர் ப ோல்லுகிறபடி நோன் ரோஜோதோன்; 

 த்தி த்ததக்குறித்துச்  ோட்சிபகோடுக்க நோன் பிறந்யதன், 
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இதற்கோகயவ இந்த உலகத்தில் வந்யதன்;  த்தி வோன் எவனும் 

என்  த்தம் யகட்கிறோன் என்றோர். 

 

பிைாத்து, “சத்யமாவது என்ன?” என்று ரகலி கசய்தார். 

விைகிச் கசன்றார். 

 

5. Friendship with Caesar offers no hope for eternity  

சீ ருடைோை நட்பு நித்தி த்திற்கு எந்த 

நம்பிக்தகத யும் அளிக்கோது. 

 

ரகலி கசய்யப்பட்ட, கவறுக்கப்பட்ட கலிரைய யூதரின் 

நண்பனாக இல்ைாமல், சீசருக்கும் மற்ற யூதர்களுக்கும் 

நண்பனாக இருக்க பிைாத்து முடிவு கசய்தார். இது ஒரு 

ரமாசமான ரதர்வு! 

 

கி.பி 36 இல், ஒரு சமாரிய மனிதர், ககரிசீம் மணை கூடாரத்தில் 

இருந்து தங்கப் கபாருள்கணை ரமாரச மணறத்து ணவத்தது 

தனக்குத் கதரியும் என்று கூறினார். ககரிசிம். ரமாரச 

ஒருரபாதும் ரயார்தாணனக் கடந்ததில்ணை, எனரவ யாரும் 

அவணர நம்ப முடியாது.  

 

ஆனால் அவர் ஆயுதரமந்தியவர்கணைப் பின்கதாடர்ந்து 

புணதயணைக் கண்டுபிடிக்க முயன்றார். பிைாத்து அணத ஒரு 

கிைர்ச்சியாக கருதி சமாரியர்கணை படுககாணை கசய்ய 

வீரர்கணை அனுப்பினார். 

 

தப்பிப்பிணழத்தவர்கள் பிைாத்துவின் ரமைதிகாரியிடம் புகார் 

அளித்தனர், அவர் அவணர பதவி நீக்கம் கசய்து சீசருக்கு முன் 

விசாரணைக்கு வருமாறு ரராம் நகருக்கு உத்தரவிட்டார். 

பிைாத்துக்கு அதிர்ஷ்டவசமாக, சீசர் அங்கு கசல்வதற்கு 

முன்ரப இறந்தார்.  
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அணதயும் தாண்டிய வரைாற்று பதிவு கதளிவாக இல்ணை, 

ஆனால் அரநகமாக அவர் கவுலுக்கு Gaul  

கவளிரயற்றப்பட்டார், அங்கு அவர் தற்ககாணை கசய்து 

ககாண்டார். 

 

மோற்கு 8:36, மனுைன் உலகம் முழுவததயும் 

ஆதோ ப்படுத்திக்பகோண்டோலும், தன் ஜீவதை 

நஷ்டப்படுத்திைோல் அவனுக்கு லோபம் என்ை? 

 

சீசருக்கு ரமைாக பிைாத்து இரயசுணவத் 

ரதர்ந்கதடுத்திருந்தால், அவர் ஒரு உண்ணமயுள்ை நண்பணரப் 

கபற்றிருப்பார், அவர் தன்ணன பின்பற்றுவபவணர ணகவிடாத 

விட்டு விைகாத ஒரு நபணர தன வாழ்க்ணகயில் அணடந்து 

இருப்பார். 

 

உங்கதே நீங்கயே யகள்வி யகளுங்கள்? 

 

ஒரு கிறிஸ்தவராக உங்கள் ரநர்ணமணய சமரசம் கசய்ய நீங்கள் 

ரவணையில் அல்ைது பள்ளியில் எப்ரபாதாவது கசய்தது 

உண்டா? இந்த ரசாதணனணய எதிர்க்க நீங்கள் எவ்வாறு 

தயாராக இருக்க முடியும்? 

 

மக்கணை மகிழ்விப்பதற்கும் ரதவணன மகிழ்விப்பதற்கும் 

இணடரய சமநிணை (ஒன்று இருந்தால்) எங்ரக? 

 

 


